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Benediction

Benediction of the Most Blessed Sacrament

O Salutaris Hostia

O salutaris hostia,

Quz ceeli pandis éstium,
Bella Prémunt hostilia ;
Da robur, fer auxilium.

Uni trinéque Démino

Sit sempitérna gloria :

Qui vitam sine término
Nobis donet in patria. Amen.

O Saving Victim opening wide

The gate of heaven to man below :
Our foes press on from every side ;
Thine aid supply, thy strength bestow.

All praise and thanks to thee ascend

For evermore, blest One in Three ;

O grant us life that shall not end

In our true native land with thee.
Amen.

Tantum ergo Sacramentum

Tantum ergo Sacraméntum
Venerémur cérnui ;

Et antiquum documéntum
Novo cedat ritui ;

Praestet fides suppleméntum
Sénsuum deféctui.

Genitori, Genitoque
Laus et iubilatio,
Salus, honor, virtus, quoque
Sit et benedictio :
Procedénti ab utréque
Compar sit laudatio.

Amen.
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Therefore we, before him bending,
This great Sacrament revere ;

Types and shadows have their ending,
For the newer Rite is here ;

Faith, our outward sense, befriending,
Makes the inward vision clear.

Glory, let us give, and blessing,

To the Father and the Son ;

Honor, might, and praise addressing,

While eternal ages run ;

Ever too his Love confessing,

Who from Both, with Both, is One.
Amen.

Panem de caelo preestitisti eis.
Omne delectaméntum in se habéntem.

You have given them Bread from heaven.
Containing all sweetness within it.

Holy God, We Praise Thy Name

Holy God, we praise thy Name ;
Lord of all, we bow before thee ;
All on earth thy sceptre ’claim ;
All in heaven above adore thee.

Infinite thy vast domain ;
Everlasting is thy reign.

Hark ! The loud celestial hymn
Angel choirs above are raising ;
Cherubim and seraphim,
In unceasing chorus praising,
Fill the heavens with sweet accord :
Holy, holy, holy Lord.
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I will bless the Lord at all times,
his praise always on my lips.



Friday at Vespers 13
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G O inpeace. K Thanks be to God.
Week 11

Sacred Silence

FRIDAY AT VES PERS We remain in our places. A few moments of silence are kept.

The Celebrant and ministers return to the sacristy. All depart in
silence.

Dismissal (B)

Opening Verse When Benediction of the Most Blessed Sacrament follows, the

Office concludes thus :
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God, come to my as-sis-tance. ¥ O Lord, make haste

, The Lord be with you. I¥ And also with you.
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to help me. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy — —
|
f—e0 a o { L ET us bless the Lord. K Thanks be to God.
Spir-it :  as it was in the beginning, is now, and will be for ever Benediction of the Most Blessed Sacrament follows.
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A-men. Al-le-1lu- ia.



12 Week I1 Friday at Vespers

The Lord’s Prayer

Celebrant :
S e
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ITH longing for the coming of God’s kingdom, let us Horis peractis undecim.
a
v A A a0 "= HE hours are passing swiftly by,
' And into night the shades will flow,
So let us sing to God with joy
offer our prayer to the Fa-ther : A4/l : Our Father. The grateful hymn of praise we owe.
Prayer The burden apd the heat of day
Have passed in working for our Lord,
OD our Father, the contradiction of the cross proclaims your So may his vineyard workers all
infinite wisdom. 1 Help us to see that the glory of your Son is Receive from him the great reward.

revealed in the suffering he freely accepted. * Give us faith to claim
as our only glory the cross of our Lord Jesus Christ, who lives and
reigns with you and the Holy Spirit, * one God, for ever and ever. I¥

Lord Jesus Christ, you call us now
To labor for our recompense,
Assist our work, then grant us rest,

Amen. Until your love shall call us hence.
All glory, Lord, to you we bring,
Creation’s true and only King,
Dismissal (A) Whom with the Father we adore
And Holy Ghost, for evermore. Amen.
Blessing
: o a 0 "

Y The Lord be with you. ¥ And also with you.
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M AY almight-y God bless you, the Father, and the Son,
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and the Holy Spir-it. I’ A-men.
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Psalmody Intercessions

Friday at Vespers
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Let us bless Christ,

the compassionate and merciful Lord,

who wipes away the tears of those who weep.
Psalm 114 Let us cry out to him in love and ask :

Ant. 1 Lord, keep my soul from death, *
never let me stumble.

love the Lord for he has | hearts ; * I was helpless so ¥ Have mercy on your people, Lord.

heard * the cry of my
appeal ;

for he turned his ear to me *
in the day when / called him.

They surrounded me, the
snares of death, * with the an-
guish of the tomb ;

they caught me, sorrow and
distress. T I called on the Lord’s
name. * O Lord my God, deliver
me !

How gracious is the Lord,
and just ; * our God has com-
passion.

The Lord protects the simple

he saved me.

Turn back, my soul, to your
rest * for the Lord has been
good ;

he has kept my soul from
death, ¥ my eyes from tears *
and my feet from stumbling.

I will walk in the presence
of the Lord * in the land of the
living.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Ho/y Spirit :

as it was in the beginning, is
now, * and will be for ever.
Amen.

Lord Jesus, you console the humble,
—Dbe attentive to the needs of the poor. ()

Merciful God, hear the cries of the dying,
—comfort them with your presence. (I¥)

Make exiles aware of your providential care,
—may they return to their home on earth
and finally enter their some in heaven. (IY)

Be merciful to sinners

who have fallen away from your love,
—reconcile them to yourself and to your Church. (I¥)

Save our brothers who have died,

—let them share in the fullness of redemption. (I¥)

Ant.  Lord, keep my soul from death, *
never let me stumble.
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At Magnificat.

Ant.  Remember your mercy, Lord, *
the promise of mercy you made to our fathers.

Magnificat

Y soul proclaims the great-
ness of the Lord, * my
spirit rejoices in God my Savior
for he has looked with favor *
on his lowly servant.
From this day all generations
* will call me blessed :
the Almighty has done great
things for me, * and holy is his
Name.
He has mercy on those who
fear him * in every generation.
He has shown the strength of
his arm, * he has scattered the
proud in their conceit.
He has cast down the mighty

from their thrones, * and has
lifted up the lowly.

He has filled the hungry with
good things, * and the rich he
has sent away empty.

He has come to the help of his
servant lIsrael * for he has
remembered his promise of
mercy,

the promise he made to our
fathers, * to Abraham and his
children for ever.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Holy Spirit :

as it was in the beginning, is
now, *and will be for ever. Amen.

Ant.  Remember your mercy, Lord, *
the promise of mercy you made to our fathers.

Friday at Vespers 7

Ant. 2 My help comes from the Lord, *
who made heaven and earth.

Psalm 120

lift up my eyes fo the moun-
tains : * from where shall
come my help ?

My help shall come from the
Lord * who made heaven and
earth.

May he never allow you to
stumble ! * Let him sleep not,
your guard.

No, he sleeps not nor slum-
bers, * Israel’s guard.

The Lord is your guard and
your shade ; * at your right side

he stands.

By day the sun shall not smite
you * nor the moon in the night.

The Lord will guard you from
evil, * he will guard your soul.

The Lord will guard your go-
ing and coming * both now and
for ever.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Holy Spirit :

as it was in the beginning, is
now, * and will be for ever.
Amen.

Ant. My help comes from the Lord, *
who made heaven and earth.
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Ant. 3 King of all the ages, *

your ways are perfect and true.

Canticle

Ighty and wonderful are
your works, * Lord God
Almighty !
Righteous and true are your
ways, * O King of the nations !
Who would dare refuse you
honor, * or the glory due your
name, O Lord ?
Since you alone are holy, * all

Ant.  King of all the ages, *

Apocalypse 15 : 3-4

nations shall come

and worship in your pres-
ence. * Your mighty deeds are
clearly seen.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Holy Spirit :

as it was in the beginning,
is now, * and will be for ever.
Amen.

your ways are perfect and true.

Friday at Vespers 9

Reading 1 Corinthians 2 : 7-10a
Hatever we utter is God’s wisdom : a mysterious, a hidden
wisdom. God planned it before all ages for our glory. None

of the rulers of this age knew the mystery ; if they had known it, they

would not have crucified the Lord of glory. Ofthis wisdom it is writ-
ten : “ Eye has not seen, ear has not heard, nor has it so much as
dawned on man what God has prepared for those who love him. ”

Yet God has revealed this wisdom to us through the Spirit.
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Responsory

Christ died for our sins, *
to make of us an offering t0 God.

Christ died for our sins, *
to make of us an offering to God.

He died to this world of sin,
and rose in the power of the Spirit. *

to make of us an offering to God.

Glory to the Father, and to the Son, *
and to the Holy Spirit.

"/ =t ®8 = I =

Christ died for our sins, *
to make of us an offering to God.



O God,

Opening Verse

_come to my as- sis- tance. B O Lord,

make haste to help me.

Plainsong setting. Arrangement and harmonization by Samuel F. Weber, O.S.B., © 2005 Saint Meinrad Archabbey, St. Meinrad, IN 47577-1010 U.S.A. All rights reserved.
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Hymn

Iesu dulcis memoria

Plainsong, Mode I
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Harmonization by Samuel F. Weber, O.S. B.

© 2005 Saint Meinrad Archabbey, St. Meinrad, IN 47577-1010 USA.

All rights reserved.

Hymn

Horis peractis undecim.

HE hours are passing swiftly by,
And into night the shades will flow,
So let us sing to God with joy
The grateful hymn of praise we owe.

The burden and the heat of day

Have passed in working for our Lord,
So may his vineyard workers all
Receive from him the great reward.

Lord Jesus Christ, you call us now
To labor for our recompense,
Assist our work, then grant us rest,
Until your love shall call us hence.

All glory, Lord, to you we bring,
Creation’s true and only King,

Whom with the Father we adore

And Holy Ghost, for evermore. Amen.



Psalmody

Low KEY “§%*

MEDIUM KEY 32

HIGH KEY “§°
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Ant. 1 Lord, keep my soul from death, *

never let me stumble.

Psalm 114

love the Lord for he has
heard * the cry of my
appeal ;

for he turned his ear to me *
in the day when / called him.

They surrounded me, the
snares of death, * with the an-
guish of the tomb ;

they caught me, sorrow and
distress. I called on the Lord’s
name. * O Lord my God, deliver
me !

How gracious is the Lord,
and just ; * our God has com-
passion.

The Lord protects the simple

hearts ; * 1 was helpless so
he saved me.

Turn back, my soul, to your
rest * for the Lord has been
good ;

he has kept my soul from
death, ¥ my eyes from tears *
and my feet from stumbling.

I will walk in the presence
of the Lord * in the land of the
living.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Ho/y Spirit :

As it was in the beginning,
1s now, and ever shall be, * world
without end. Amen.

Ant.  Lord, keep my soul from death, *

never let me stumble.
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English chant settings
and harmonizations by

Rev. Samuel F. Weber, O.S.B.
Wake Forest University

Box 7719

Winston-Salem, NC 27109-7719

© 2005 Saint Meinrad Archabbey
St. Meinrad, IN 47577-1010
All rights reserved

TEL 336.758.4289
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LOW KEY

MEDIUM KEY

HIGH KEY

Ant. 2
2D

Ant. 2
2D

Ant, 2
2D

Ant. 2 My help comes from the Lord, *
who made heaven and earth.

Psalm 120

lift up my eyes fo the moun-

tains : * from where shall
come my help ?

My help shall come from the
Lord * who made heaven and
earth.

May he never allow you to
stumble ! * Let him sleep not,
your guard.

No, he sleeps not nor slum-
bers, * Israel’s guard.

The Lord is your guard and
your shade ; * at your right side

he stands.
By day the sun shall not smite
you * nor the moon in the night.
The Lord will guard you from
evil, * he will guard your soul.
The Lord will guard your go-
ing and coming * both now and
for ever.
Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Holy Spirit :
As it was in the beginning,
is now, * and will be for ever.
Amen.

Ant. My help comes from the Lord, *
who made heaven and earth.
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English chant settings
and harmonizations by

Rev. Samuel F. Weber, O.S.B.
Wake Forest University

Box 7719

Winston-Salem, NC 27109-7719
© 2005 Saint Meinrad Archabbey
St. Meinrad, IN 47577-1010

All rights reserved

TEL 336.758.4289
EmaiL  webersf@wfu.edu
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Ant. 3 King of all the ages, *

your ways are perfect and true.

Canticle

Ighty and wonderful are
your works, * Lord God
Almighty !
Righteous and true are your
ways, * O King of the nations !
Who would dare refuse you
honor, * or the glory due your
name, O Lord ?
Since you alone are holy, * all

Ant.  King of all the ages, *

Apocalypse 15 : 3-4

nations shall come

and worship in your presence.
* Your mighty deeds are clearly
seen.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Holy Spirit :

As it was in the beginning,
is now, * and will be for ever
Amen.

your ways are perfect and true.
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Responsory

Christ died for our sins, *

to make of us an offering t0 God.

Christ died for our sins, *

to make of us an offering t0 God.

He died to this world of sin,

and rose in the power of the Spirit.
to make of us an offering to God. ¥

Glory to the Father, and to the Son, *

and to the Holy Spirit.

Christ died for our sins, *

to make of us an offering to God.

English chant settings
and harmonizations by

Rev. Samuel F. Weber, O.S.B.
Wake Forest University

Box 7719

Winston-Salem, NC 27109-7719

© 2005 Saint Meinrad Archabbey
St. Meinrad, IN 47577-1010
All rights reserved

TEL 336.758.4289
EmaiL  webersf@wfu.edu



LOW KEY

MEDIUM KEY

HIGH KEY

Gosp.
Cant.
1D

Gosp.
Cant.
1D

AT MAGNIFICAT. ANTIPHON
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At Magnificat. Antiphon

Remember your mercy, Lord, *
the promise of mercy you made to our fathers.

English chant settings
and harmonizations by

Rev. Samuel F. Weber, O.S.B.
Wake Forest University

Box 7719

Winston-Salem, NC 27109-7719
© 2005 Saint Meinrad Archabbey
St. Meinrad, IN 47577-1010

All rights reserved

TEL 336.758.4289
EmaiL  webersf@wfu.edu



LOW KEY

MEDIUM KEY

HIGH KEY

Gosp.
Cant.
1D

Gosp.
Cant.
1D

Gosp.
Cant.
1D

AT MAGNIFICAT
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Magnificat

Y soul proclaims the great-
ness of the Lord, * my
spirit rejoices in God my Savior
for he has looked with favor *
on his lowly servant.
From this day all generations
* will call me blessed :
the Almighty has done great
things for me, * and holy is his
Name.
He has mercy on those who
fear him * in every generation.
He has shown the strength of
his arm, * he has scattered the
proud in their conceit.
He has cast down the mighty

from their thrones, * and has
lifted up the lowly.

He has filled the hungry with
good things, * and the rich he
has sent away empty.

He has come to the help of his
servant lIsrael * for he has
remembered his promise of
mercy,

the promise he made to our
fathers, * to Abraham and his
children for ever.

Glory to the Father, and to the
Son, * and to the Holy Spirit :

as it was in the beginning, is
now, *and will be for ever. Amen.

Ant.  Remember your mercy, Lord, *
the promise of mercy you made to our fathers.
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English chant settings
and harmonizations by

Rev. Samuel F. Weber, O.S.B.
Wake Forest University

Box 7719
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LOW KEY

MEDIUM KEY

HIGH KEY

Inter.
R.

Inter.
R.

Inter.
R.

Let us bless Christ,

the compassionate and merciful Lord,
who wipes away the tears of those who weep.
Let us cry out to him in /ove and ask :

¥ Have mercy on your people, Lord.

Lord Jesus, you console the humble,
—be attentive to the needs of the poor. (IX)

Merciful God, hear the cries of the dying,

INTERCESSIONS

CANTOR:
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INTERCESSIONS

Make exiles aware of your providential care,
—may they return to their home on earth
and finally enter their some in heaven. (IY)

Be merciful to sinners
who have fallen away from your love,
—reconcile them to yourself and to your Church. (I¥)

Save our brothers who have died,
—let them share in the fullness of redemption. (I¥)

—comfort them with your presence. (IX)

English chant settings

and harmonizations by

Rev. Samuel F. Weber, O.S.B.
Wake Forest University

Box 7719

Winston-Salem, NC 27109-7719
© 2005 Saint Meinrad Archabbey
St. Meinrad, IN 47577-1010

All rights reserved
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